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ҚАЗАҚ ТІЛІНІҢ ӚЗГЕРІСКЕ ҦШЫРАУЫ, СӘЙКЕСТІК ҚЫЗМЕТІН АТҚАРА 

АЛМАУЫ ЖӘНЕ ҦЛТТЫҚ БІРЕГЕЙЛІКТІ ҚАМТАМАСЫЗ ЕТУ ФОРМАСЫНАН 

АЙЫРЫЛУЫ.       

Л.Н.Гумилев атындағы  Еуразия ҧлттық университеті Тарих факультеті  «Археология 

жҽне этнология» кафедрасының магистранттары:  А.О.Кумисова, Г.У. Эшбекова 

 

   Бҥгінгі таңда қазақ тілінің ҿзгеріске ҧшырауы, қазақ ҧлтының ішінара сҽйкестік мҽселесін 

туғызып отыр. Бір ҧлт ҿкілдері бір-бірімен сҽкестену процесіне ҧшырады. Бір қазақ, ҥш 

қазақтың біреуімен міндетті тҥрде орыс тілінде сҿйлесу дҽрежесіне жетті. Таза қазақ тілінде 

сҿйлеп тҧрмын деген адамның сҿздік қорында, орыс тілді кірме сҿздер қолданылады. Ҽрине 

бҧл кеңестік саясаттың ықпалы. Ҧлт мҽселесінің білгірі саналған Сталин ХХ ғасырдың 20-

жылдардың аяғына қарай шексіз билікті қолына алған соң аз халықтарыдың тілін де, ҿзін де 

жойып жіберетін қатыгездіктерге жолберді. Қиыр Шығыстағы кҽрістердің, Волга бойындағы 

немістердің, Солтҥстік Кавказ халықтарының, азды-кҿпті тҥрік-месхеттердің, поляктардың, 

гректердің зорлықпен Қазақстанға депортациялануы сталиндік жҥгенсіздіктің нҽтижесі. 

Бҧған кейін де Хрущевтің тың игеру науқаны тҧсындағы кҿші-қон ҥрдісі қосылды. Сталин 

тҧсындағы социалистік модернизациялау қазақ даласын экономикалық, демографиялық, 

ҽлеуметтік, саяси, мҽдени жаңа келбетке ҽкелумен қатар осылардың ҽр-қайсында орыс 

тілінің ҥстемдігін орнатуға жеткізді. Бҧл объективті мазмҧндағы орыстандыру саясаты еді [1; 

106б.].  

   РСФСР қҧрамында ҚазКСР-і қҧрылғаннан кейін мемлекеттік органдар қазақ тіліне 

қатысты бір қатар нақты қҧжаттар қабылдады. Кеңес ҥкіметінің Қазақстанда жҥргізілген тіл 

саясаты кҿп жағдайда бҧрынғы патша ҥкіметі ҧстанған ҧлт саясатының заңды жалғасы 

іспетті ҽрі оның қағидаларына сҽйкес келді. Халық ағарту комиссариатының аз ҧлттар 

мектептері туралы 1918 жылғы қазанның 31-індегі қаулысы, РКП(б)-ның VIII съезінің ана 

тілінде оқыту арқылы біртҧтас еңбек мектебін қҧру туралы оңды бастамалары, РКП(б) Х 

съезінің (1921 жыл) елдің барлық халықтары ҥшін ана тілін сот, ҽкімшілік, шаруашылық, 

мҽдениет жҽне т.б. салаларға енгізу міндетін артқан ҧлттық саясат турлы резолюдиясы ҿз 

мағынасында толық жҥзеге аспай, қағаз жҥзінде қалды. Ҧлттар істері жҿніндегі халық 

комисары болған И.В. Сталин 1921 жылғы мамыр айында айтқан: «Бір ғана ҧлттық тепе-

теңдікпен» шектелмей, «ҧлттық тепе-теңдіктен» «ҧлттардың нақты теңелу шараларына кҿшу 

керек» тҧжырымынан кейінде айнып шыға келді де, кеңес мемлекетіндегі бір-ақ тілдің – 

орыс тілінің ҽлеуметтік, саяси жҽне шаруашылық салаларында кеңінен қанат жаюына ықпал 

етті. Қазақстанда қазақ тілі еркін де дербес дамуы қҧқығынан айрылды.  Республика халқы – 

мейлі қазақ, украин, ҿзбек, ҧйғыр жҽне т.б. ҽлем мҽдениетінің барлық биіктерін орыс тілі 

арқылы меңгеруге тиіс болды [1; 110б.]. 

   Қазақстанда 1938 жылы 5 сҽуірде Қазақ КСР ОАК жҽне ХКК «Қазақ мектептерінде орыс 

тілін міндетті тҥрде оқыту туралы» қаулысы шығады. Бҧл қаулы тіл саясатындағы жаңа 
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ағымға бастау болды жҽне Қазақстанда орыс тілінің басым болуына жағдай жасады. 

Қаулыда: «ҚазКСР-ң Орталық Атқару Комитеті жҽне Халық комиссарлар кеңесі республика 

бойынша қазақ мектептерінде орыс тілін оқыту қанағаттанарлықсыз жағдайда деп 

анықтады» деп кҿрсетілді. Осыған байланысты орыс тілі барлық мектептерде міндетті тҥрде 

оқытылуы керек болды. Сонымен қатар мектептердің оқу жоспарына ҿзгерістер енгізіліп, 

орыс тілін оқытуға бҿлінетін сағат саны ҧлғайтылды [2; 213б.]. 

   1930 жылдардың басындағы аппаратты негіздеу, мекеме, ҧйым, кҽсіпорын атауларын 

қазақша белгілеу, қазақ тілін меңгерген мамандарға жеңілдік енгізу, барлық оқу 

орындарында қазақ тілін міндетті тҥрде оқытудың барлығы тек қысқа мерзім ішінде 

жҥргізілді. Оны 1930-шы жылдардан басталып КСРО қҧлағанға дейінгі кезеңде жҥргізілген 

орыстандыру саясаты алмастырды. ХХ ғасырдың 20-40 жылдарындағы тілдік саясат бір 

қалыпты болмады [3; 190б.]. 

 Жаһандану ҥдерісінің қарқын алуы дҥние жҥзіндегі кҿптеген мемлекеттердің ҧлттық 

саясаты мен ҧлттық идеологиясына, ҧлттық сҽйкестілігі мен мемлекеттілігіне қатысты 

сындарлы жаңа міндеттерді алға тартып отыр. Бҧл халықаралық қатынас, экономикалық 

интеграция, ҧлттық қауіпсіздік, мҽдени-гуманитарлық салалардағы еліміздің ҧстанымын 

ҧлттық мҥдде тҧрғысынан қарастырудың қажеттігін айқындайды. Жаһандану дҽуірінде 

ҽлемдік ҿркениеттер ықпалдастығының артуы технологиялық жетістіктерді адамзат 

баласының қолдану мҥмкіндігін кеңейткенімен, ҧлттық қҧндылықтарды, атап айтқанда, тіл, 

жазу, дін, діл, ҧлттық мінез-қҧлық пен ҧлттық сана-сезім, рухани-ҽдеби мҧраларды жою 

немесе бҥлдіру қатерін арттыратыны сҿзсіз. Ҽсіресе, ҽлемдік тілдердің қолданылу 

кеңістігінің артуы дамуы ҽлсіз тілдерді ығыстырып, тіпті қолданыстан шығару тенденциясы 

айқын кҿрініс беруде.  

   Ҧлттық жҽне аймақтық бірегейліктерді айқындауда жазудың рҿлі зор екендігін зерделей 

келе, саясаттанушы Р. Қадыржанов Қазақстандағы қазақтардың кеңестік кезеңнен бері 

тҥркілік бірегейліктен гҿрі ресейлік бірегейлікке негізделуінің, яғни қазақтардың 

орыстануының мынадай факторларын атап кҿрсетеді:- Қазақстанның ҽлеуметтік ҿмірінің 

барлық саласында орыс тілінің басым тҥсуі мен оның этносаралық коммуникацияның 

шынайы қҧралы ретінде ҽрекет етуі; - Қазақстанның шамамен барлық жерлерінде, негізінен 

ҥлкен қалалардағы орыс халқының кҿптігі; - қазақ мҽдениетіне қарағанда ҿзінің ҽлеуеті мен 

деңгейі жағынан орыс мҽдениеті ҽлдеқайда жоғары деген кҿзқарастың қазақтар арасында 

кеңінен таралуы; 

- негізінен орыс ҽдебиетін, тарихын, музыкасын, ҿнердің ҿзге де тҥрлерін, философия мен 

мҽдени мҧраның ҿзге де формаларынан хабардар қазақтардың білім деңгейінің қазақ 

мҽдениетінің тиісінше тҥрлеріне қарағанда айтарлықтай жоғарылығы мен тҽуірлігі; - қазақ 

тілін қоса алғанда, Қазақстандағы барлық тілдер ҥшін кириллицаның ортақ жазу ретінде 

қолданылуы; - орыс тілінің бастауыштан бастап жоғары білімге дейінгі білім беру жҥйесінде 

айтарлықтай кҿлемде қолданылуы мен қазақ балаларының басым бҿлігі мен қалалық 

жастардың мектептер мен жоғары оқу орындарында орыс тілінде білім алуы; 

- орыс тілінде басылып шыққан кҿркем-ҽдеби, оқу, анықтамалық, ғылыми, 

энциклопедиялық, т.б. кітап ҿнімдерінің Қазақстанда да, Ресейде де басым болуы; - 

Қазақстанның ақпараттық кеңістігінде ресейлік электрондық жҽне  

баспа бҧқаралық ақпарат қҧралдарының басым болуы жҽне соның салдарынан қазақтар мен 

қазақстандықтардың Қазақстандағы жағдайға қарағанда Ресейдің ҽлеуметтік-саяси ҿмірі 

жайлы мҽліметтен хабардар болуы;- ҧлттық бірегейлікті қалыптастыруда ҥлкен маңызға ие 

қазақтардың тарихи санасында Қазақстан, Ресей жҽне ҿзге де посткеңестік мемлекеттердің 

кеңестік ҿткені жайындағы тҥсініктің ҽбден сіңуі;- аға жҽне ортаңғы буын ҿкілдерінің басым 

кҿпшілігінің кеңестік ҿткен ҿмір жҿніндегі сағынышының кеңес заманында ҿмір сҥрмеген 

жас ҧрпақтың белгілі бір бҿлігіне беріліп, қабылдануы; т.б. 

   Қазақстан Президенті Н. Назарбаев «Қазақ тілі – Қазақстандағы барлық этностарды 

біріктіруші фактор болуы керектігін» айтып келеді. Дей тҧрғанмен, мемлекетіміздегі барлық 

этностар мемлекеттік тіл арқылы бірігу ҥшін, ең алдымен, қазақтар қазақ тілін меңгеріп, 
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ҧлттық бірегейлігін қалыптастыруы шарт. Елімізден тысқары жерлерде 5 миллионға жуық 

қазақтардың ҿмір сҥретінін ескерсек, онда сол қазақтардың тарихи Отаны ретінде Қазақстан 

шетелдегі ҧлттық диаспораларына жан-жақты қолдау кҿрсетуі қажет. Бҧндай маңызды 

міндеттер Қазақстан Республикасының Конституциясында, «Қазақстан – 2030» ҧзақ мерзімді 

Стратегиялық жоспарында, 2008 жылғы 6 ақпандағы «Қазақстанның ҽлемдегі бҽсекеге 

барынша қабілетті 50 елдің қатарына кіру Стратегиясы» атты Елбасы Н.Ҽ. Назарбаевтың 

халыққа арнаған Жолдауында кҿрініс тапқан. Қазақтың ҧлттық таным-тҥсінігі ҥшін тҥркі 

ҽлемінен шыққандығы оның мҽдени, тарихи, тілдік, т.б. қатынастарын анықтауда орны 

толмас мағынаға ие болатыны байқалады [4; 32б.]. Осы мҽліметті сезіну 1980 жылдың соңы 

мен 1990 жылдың басында қазақтың ҧлттық рухы ояна бастаған кезінде маңызды рҿл 

атқарды, нҽтижесінде Қазақстан мемлекеті ҿз егемендігін алды. Қазақтардың тҥркілік 

бірегейлігі ҽрқашан ҿзінің негізделу, нығаю жолын тауып отыруға тиіс, ҽйтпесе ҧлттық сана 

басқа бірегейліктің ҥстемдігіне ілесіп кетуі мҥмкін. Ал бҧл ҿз кезегінде қазақтың ҧлттық 

бірегейлігінде теріс жағдайлар тудырады. 
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ҚАЗАҚ ИНТЕЛЛИГЕНЦИЯСЫНЫҢ ТАРИХИ АРЕНАҒА ШЫҒУЫ. 

 

ҚҦМАР МАМЫР ҚАНАТҚЫЗЫ 

ҚКМК  М.О. Ҽуезов атындағы педагогикалық колледжі 

Ғылыми жетекші: Жҧмағҧлова Ҽсем Ҽлібекқызы, қоғамдық пҽндер оқытушысы. 

 

ХХ ғасыр басында Ресейдің патшалы ҥкіметі ҿзінің отарлық езгісін кҥшейтудің тҥрлі 

шараларын ең алдымен материалдық байлығын тонаудан бастаса, екінші жағынан қолды 

рухани қазынаға сҧғуды ҧмытпады. Ішкі саяси тҧрақтылықтың шеті шығып қалғанын аңғару 

қиын болмаса да, сыртқы саяси қаухар кҿрсету ҽлі де болса, жергілікті «баскесерлердің» 

есебінен кҥшейіп тҧрды. Осы турасында Міржақып Дулатов 1907 жылы жазған «Қазағым 

менің, елім менің» атты мақаласында былай деп келтіреді: «...Ең алдымен қазақ халқы – 

Россияға тҽуелді халық ... оның ешқандай правосы жоқтығы кек тудырады. Халықтан 

жиналған салық қаражатының кҿп бҿлігі халыққа, тіпті керек емес нҽрселерге жҧмсалады ... 

Енді чиновниктер біздің дінімізге, атадан мҧра болып еле жатқан ҽдет-ғҧрыптарымызға, 

біздің моллаларға ғана тиісті неке мҽселелеріне араласа бастады, діни кітаптарды тҧтқынға 

алды» [1;221]. Ауылдық жердегі отарлау мал жаятын жайылымның тарылуына, мал саны 

азаюының ҥдей тҥсуіне жҽне кҿшпелілердің тҧрмыс деңгейінің ҥнемі тҿмендеуіне ҽкеп 

соқты. Қазақ бҧқарасының жерсіз қалуының кҥшеюі салдарынан орыс помещиктері мен 

кулактарына, байларға жалданушы батырақтар саны кҿбейді. Бҧл жҿнінде Тҧрар Рысқҧлов 

«Казахстанская правда» газетінің 1935 жылғы 22 қазанындағы санында: «Кен 

рудниктеріндегі, тҧз кҽсіпшіліктеріндегі қазақ жҧмысшылары аяусыз қаналды жҽне адам 

тҿзгісіз тҧрмыс жағдайында тҧрды», - деп жазды. [2;109]   

Қазақ ауылын басқаратын ҽкімшілік жҥйе патша ҥкіметінің отарлау-ҽміршілдік 

аппаратымен бірге қайнасып кеткен бай-шонжарлар ҿкілдерінің қолында болды. Ҿлкедегі 

ҽлеуметтік-экономикалық жҽне саяси хал-ахуал, негізінен, аграрлық, ҧлттық жҽне белгілі 
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